
HELLFIRE MUZZLE BRAKE - HELLFIRE 6.5MM (25-6.5MM) MUZZLE
BRAKE, STAINLESS

Brings a Unique Design to the Firearm Market

Adding a muzzle brake to your rifle helps reduce recoil and enhance control,
making shooting more fun and enjoyable than it is already (if that's possible). The
Area 419 Hellfire Muzzle Brake was built from the ground up to enhance a
number of guns, thanks to a unique design. The Area 419 Hellfire Muzzle Brake
isn't just any standard muzzle brake. The self-timing design installs easily and
features an independent collar that enables users to keep the brake ports lined
up correctly without shims. In addition, rifle zero is preserved after the addition or
removal of the brake. Matte-black and stainless finishes available Made from
stainless steel Universal adapter attaches with any 5/8-inch wrench In addition to
its easy-use, self-timing setup, the Area 419 Hellfire Muzzle Brake is also
available with suppressor-mount adapters.

Attributes

Name: HELLFIRE 6.5MM (25-6.5MM) MUZZLE BRAKE, STAINLESS
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100029554
Mfr. No.: 419HF-SS-6.5MM
Caliber: 6.5mm
Finish: Stainless
Material: Stainless Steel
Threads: 5/8-24
Delivery weight: 0.193kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 133mm
UPC: 810080180130

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den HELLFIRE MUZZLE
BRAKE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den HELLFIRE Muzzle Brake von AREA 419 entschieden hast. Dieser Muzzle Brake
wurde entwickelt, um den Rückstoß deines Gewehrs zu reduzieren und die Kontrolle beim Schießen zu verbessern.
Um die Sicherheit und den optimalen Gebrauch des Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendest.
Verwende den Muzzle Brake nur mit kompatiblen Gewehren, die für das Kaliber 6.5mm ausgelegt sind.
Bewahre den Muzzle Brake und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Muzzle Brakes auf Risse oder Beschädigungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während du das Gewehr
benutzt.
Stelle sicher, dass dein Gewehr vor der Installation des Muzzle Brakes entladen ist.
Installiere den Muzzle Brake nur in einer sicheren Umgebung, fern von Personen und Tieren.
Achte darauf, dass der Muzzle Brake sicher und fest am Gewehr sitzt, bevor du das Gewehr benutzt.
Verwende den Muzzle Brake nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellst.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Überprüfe den Muzzle Brake auf sichtbare Schäden.

Installation:

Setze den Muzzle Brake auf das Gewinde des Gewehrs.
Verwende den universellen Adapter, um den Muzzle Brake mit einem 5/8ZollSchlüssel zu befestigen.
Achte darauf, dass der Muzzle Brake korrekt ausgerichtet ist, um die Bremsöffnungen ohne
Unterlegscheiben zu justieren.
Ziehe den Muzzle Brake sicher fest, ohne übermäßigen Druck auszuüben.

Verwendung:

Nach der Installation kannst du das Gewehr wie gewohnt verwenden.
Überprüfe regelmäßig die Ausrichtung des Muzzle Brakes, insbesondere nach häufigem Gebrauch.

Entfernen des Muzzle Brakes:

Entlade das Gewehr vor dem Entfernen des Muzzle Brakes.
Löse den Muzzle Brake vorsichtig mit dem 5/8ZollSchlüssel und bewahre ihn an einem sicheren Ort
auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Muzzle Brake gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Muzzle Brakes sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Fragen zur Sicherheit und Verwendung des HELLFIRE Muzzle Brake, kontaktiere
bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit ernst nimmst und die oben genannten Richtlinien befolgst. Genieß das Schießen
mit deinem neuen Muzzle Brake!
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HELLFIRE MUZZLE BRAKE SAFETY INSTRUCTION
GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the HELLFIRE MUZZLE BRAKE. This product is designed to enhance your shooting
experience by reducing recoil and improving control. To ensure safe and effective use of this muzzle brake, please
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm before installation.
Always handle firearms safely and in accordance with local laws and regulations.
Use protective eyewear and hearing protection when shooting.
Keep the muzzle brake and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the muzzle brake for any signs of wear or damage.
Do not modify the muzzle brake or use it in a manner not intended by the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to firearm malfunction or injury.
Failure to ensure proper alignment of the muzzle brake could result in increased recoil or muzzle rise.

Avoiding Hazards:

Always follow the installation instructions carefully.
Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the muzzle brake.
Do not attempt to shoot with a damaged or improperly installed muzzle brake.
If you experience increased recoil or any unusual behavior during shooting, stop using the firearm
immediately and inspect the muzzle brake.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Using a 5/8inch wrench, attach the universal adapter to the muzzle of the firearm.
Align the muzzle brake with the threads and screw it onto the adapter until snug.
Check to ensure that the brake ports are aligned correctly without the need for shims.
Confirm that the installation is secure before proceeding to use the firearm.

Usage:

When shooting, maintain a proper shooting stance and grip.
Regularly check the alignment of the muzzle brake before shooting sessions.
After use, inspect the muzzle brake for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Follow local regulations for the disposal of metal products.
Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.
Consider recycling options available in your area to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the HELLFIRE MUZZLE BRAKE, please refer to the manufacturer's
website or contact the designated EUbased support team.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your HELLFIRE
MUZZLE BRAKE. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Freno de
Boca Hellfire de Area 419

Introducción
El Freno de Boca Hellfire de Area 419 es un accesorio diseñado para mejorar el rendimiento de tu rifle al reducir el
retroceso y facilitar el control. Es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo del producto. Esta guía proporciona pautas de seguridad generales, precauciones específicas para su uso,
instrucciones de instalación y uso, así como información sobre la eliminación adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Freno de Boca esté instalado correctamente antes de utilizar el rifle.
Nunca apuntes con el rifle hacia algo que no desees disparar.
Mantén el Freno de Boca y el rifle fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Revisa el Freno de Boca regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si el Freno de Boca presenta daños, no lo utilices y contacta a un profesional para su revisión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que la instalación se realice en un ambiente seguro y controlado.
Uso: Utiliza siempre protección auditiva y ocular al disparar.
Manejo: Maneja el rifle con cuidado, incluso cuando esté equipado con el Freno de Boca.
Almacenamiento: Guarda el rifle en un lugar seguro y seco, lejos de la luz directa del sol y de la humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Freno de Boca:

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de comenzar.
Utiliza la llave de 5/8 pulgadas para instalar el Freno de Boca en la rosca del cañón.
Alinea el collar independiente para asegurar que los puertos estén correctamente alineados.
Aprieta el Freno de Boca firmemente, pero sin excederte, para evitar daños.

Uso del Freno de Boca:

Una vez instalado, verifica que el Freno de Boca esté seguro antes de disparar.
Dispara en un área designada y segura, siguiendo todas las normas de seguridad de armas de fuego.
Si decides quitar el Freno de Boca, asegúrate de seguir el mismo procedimiento de seguridad que al
instalarlo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Freno de Boca, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación
de productos de acero inoxidable.
Revisa si hay programas de reciclaje en tu área que acepten metales.
No deseches el Freno de Boca en la basura común; busca opciones de reciclaje o eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, contacta a un punto de contacto en la UE. Asegúrate de
tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier accesorio de armas de fuego. Sigue estas
instrucciones y pautas para asegurar una experiencia de disparo segura y agradable.
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Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche HELLFIRE
d'Area 419

Introduction
Merci d'avoir choisi le frein de bouche HELLFIRE d'Area 419. Ce produit a été conçu pour améliorer votre
expérience de tir en réduisant le recul et en augmentant le contrôle. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
veuillez suivre attentivement les instructions et les conseils de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le frein de bouche est compatible avec votre arme avant de l'installer.
Ne jamais utiliser le frein de bouche si vous remarquez des dommages visibles ou une usure.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Toujours porter des équipements de protection individuelle, tels que des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de votre arme.
Suivez les lois locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu et de leurs accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que le frein de bouche est correctement installé avant chaque utilisation.
Ne jamais tenter de modifier le frein de bouche ou de l'utiliser dans un but autre que celui prévu.
Évitez de toucher le frein de bouche immédiatement après le tir, car il peut être extrêmement chaud.
Ne pas utiliser le frein de bouche avec des munitions qui dépassent les spécifications recommandées.
En cas de défaillance, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez les outils nécessaires : une clé de 5/8 pouces pour l'installation.

Installation du Frein de Bouche :

Vissez le frein de bouche sur le filetage de l'arme en utilisant la clé de 5/8 pouces.
Assurezvous que le collier indépendant est correctement positionné pour aligner les ports du frein.

Vérification :

Une fois installé, vérifiez que le frein de bouche est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation

Avant de tirer, vérifiez que le frein de bouche est correctement installé.
Utilisez votre arme dans un environnement sûr et contrôlé.
Respectez les règles de sécurité standard lors de la manipulation de votre arme.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le frein de bouche dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des déchets métalliques.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site Web officiel pour plus d'informations. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main
lors de votre demande.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation
sécurisée et agréable de votre frein de bouche HELLFIRE d'Area 419.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di Bocca
Hellfire di Area 419

Introduzione
Il Freno di Bocca Hellfire di Area 419 è progettato per migliorare il controllo e ridurre il rinculo durante l'uso del fucile.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il Freno di Bocca Hellfire sia installato correttamente prima dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il freno di bocca se presenta segni di danneggiamento.
Segui tutte le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi e degli accessori.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'area di tiro sia libera da ostacoli e persone.
Non utilizzare il freno di bocca con munizioni non conformi alle specifiche del calibro 6.5mm.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Freno di Bocca:

Assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nella camera.
Utilizza una chiave da 5/8 pollici per avvitare l'adattatore universale al fucile.
Verifica che il Freno di Bocca Hellfire sia ben fissato e allineato correttamente.
Controlla che il collare indipendente sia posizionato in modo da mantenere i porti del freno allineati.

Uso del Freno di Bocca:

Prima di ogni utilizzo, controlla che il freno non presenti segni di usura o danni.
Dopo ogni sessione di tiro, ispeziona il Freno di Bocca per eventuali residui di polvere da sparo o altri
detriti.
Se necessario, pulisci il freno di bocca con un panno morbido e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla il materiale se possibile.
Consulta le linee guida per lo smaltimento di prodotti per armi e accessori nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Freno di
Bocca Hellfire di Area 419. La sicurezza è una responsabilità condivisa e ogni utente deve essere consapevole delle
pratiche di sicurezza per proteggere se stesso e gli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tłumika HELLFIRE
MUZZLE BRAKE AREA 419

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup tłumika HELLFIRE MUZZLE BRAKE AREA 419. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj tłumika wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z
nieprawidłowym użytkowaniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny tłumika przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie zauważone uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że tłumik jest odpowiednio zamontowany przed każdym użyciem.
Nie używaj tłumika, jeśli zauważysz jakiekolwiek luźne części lub uszkodzenia.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas strzelania, aby uniknąć kontuzji spowodowanych odrzutem.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać tłumika samodzielnie, jeśli nie masz odpowiednich kwalifikacji.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja tłumika:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Zdejmij oryginalny tłumik lub inne akcesoria z lufy.
Nasadź tłumik HELLFIRE na lufę, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowany.
Użyj niezależnego pierścienia do ustawienia portów tłumika zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy tłumik jest pewnie zamocowany przed rozpoczęciem strzelania.

Użytkowanie tłumika:

Zawsze strzelaj w odpowiednich warunkach i w bezpiecznym otoczeniu.
Regularnie kontroluj tłumik podczas użytkowania, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Po zakończeniu strzelania, sprawdź tłumik pod kątem ewentualnych uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Tłumik należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj tłumika do ogólnych pojemników na odpady; skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania
informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania tłumika HELLFIRE MUZZLE BRAKE AREA 419,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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HELLFIRE MUZZLE BRAKE KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa HELLFIRE MUZZLE BRAKE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on laadittu auttamaan sinua
ymmärtämään tuotteen turvallista käyttöä, asennusta ja hävittämistä. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät kivääriä.
Varmista, että kivääri on turvallisessa tilassa ennen ja jälkeen käytön.
Älä koskaan osoita kivääriä ihmisiä tai eläimiä kohti.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ampumiseen, ja että ei ole muita ihmisiä lähellä.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä kiväärin käytön ja ampumisen suhteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja ei sisällä ammuksia.
Poista vanha suujarru tai kompensaattori, jos sellainen on asennettuna.
Puhdista kierteet kiväärin päässä varmistaaksesi, että ne ovat vapaat epäpuhtauksista.
Kiinnitä HELLFIRE MUZZLE BRAKE 5/8tuumaisen avaimen avulla. Varmista, että se on tiukasti ja oikein
paikallaan.
Tarkista, että brakeportit ovat linjassa ja että kaulus on kunnolla paikallaan.

Käyttö

Käytä kivääriä vain, kun HELLFIRE MUZZLE BRAKE on asennettuna ja oikein säädettynä.
Tarkista säännöllisesti, että suujarru on tiukasti kiinni ja että siinä ei ole näkyviä vaurioita.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ja varmista, että kaikki turvallisuusohjeet on noudatettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja tukipalveluista
Jos sinulla on kysyttävää tuotteesta tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. He voivat antaa
sinulle lisätietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta.

Muista, että turvallisuus on tärkein prioriteetti. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för HELLFIRE MUZZLE BRAKE

Introduktion
Tack för att du har valt HELLFIRE MUZZLE BRAKE från Area 419. Denna produkt är designad för att förbättra
skytteupplevelsen genom att minska rekyl och förbättra kontrollen. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av detta vapen med muzzle brake.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan installation eller justering av muzzle brake.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast HELLFIRE MUZZLE BRAKE med vapen som är avsedda för 6.5mm kaliber.
Kontrollera regelbundet att muzzle brake är korrekt installerad och inte visar tecken på slitage eller skador.
Undvik att använda muzzle brake om den har skadats eller om det finns tecken på felaktig funktion.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Installation av muzzle brake

Se till att ditt vapen är oladdat och i ett säkert tillstånd.
Använd en 5/8tums nyckel för att fästa muzzle brake på vapnet.
Kontrollera att den självjusterande designen är korrekt inriktad och att kragen är på plats.
Kontrollera att muzzle brake sitter fast ordentligt innan användning.

Användning av muzzle brake

När du skjuter, se till att du har ett fast grepp om vapnet och att du är i en säker position.
Var medveten om att muzzle brake kan påverka ljudnivån och rekylens känsla.
Efter varje användning, inspektera muzzle brake för att säkerställa att den är i gott skick.

Avfallsanvisningar
Borttagning av HELLFIRE MUZZLE BRAKE ska ske i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
olyckor.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information eller frågor om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se alltid till
att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och njutbar skytteupplevelse med HELLFIRE
MUZZLE BRAKE. Tack för att du väljer Area 419 och för att du prioriterar säkerheten vid användning av dina vapen.



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k bezpečnému použití kompenzátoru Area 419
Hellfire 6.5MM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kompenzátor Area 419 Hellfire 6.5MM. Tento výrobek byl navržen tak, aby zlepšil
výkon vaší pušky a poskytl vám lepší kontrolu při střelbě. Je důležité, abyste se seznámili s následujícími
bezpečnostními pokyny a pokyny k použití, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vašeho kompenzátoru.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím kompenzátoru si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že kompenzátor je kompatibilní s vaší puškou.
Používejte pouze s náboji, které jsou určeny pro kalibr 6.5MM.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní postupy.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození kompenzátoru, přestaňte ho používat a obraťte se na odborníka.
Sledujte aktualizace o případných stahováních výrobků prostřednictvím systému Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a odstraňování kompenzátoru vždy používejte ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda je puška v bezpečném režimu a zda není nabitá, než začnete s instalací.
Ujistěte se, že jsou porty kompenzátoru správně zarovnané a že je upevněn bezpečně.
Nepoužívejte kompenzátor, pokud je poškozen nebo pokud se zdá, že nefunguje správně.
Nikdy se nedotýkejte kompenzátoru, když je puška vystřelena, protože může být horký.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje: klíč o velikosti 5/8 palce.
Ujistěte se, že puška je vybitá a v bezpečném režimu.

Instalace:

Umístěte kompenzátor na závit hlavně pušky.
Pomocí klíče o velikosti 5/8 palce utáhněte kompenzátor, dokud nebude bezpečně upevněn.
Zkontrolujte zarovnání portů kompenzátoru, aby bylo zajištěno správné fungování.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte kompenzátor, zda není poškozen.
Ujistěte se, že je puška správně nastavená a připravená k použití.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní protokoly a pravidla.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte kompenzátor na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte kompenzátor podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost a správné fungování.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci kompenzátoru se ujistěte, že je vybitý a neobsahuje žádné nebezpečné materiály.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových a plastových odpadů.
Pokud máte pochybnosti o tom, jak správně zlikvidovat výrobek, obraťte se na místní úřady nebo odborníky
na likvidaci odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti výrobku, instalace nebo použití se prosím obraťte na autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o výrobku, včetně čísla modelu
a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašeho kompenzátoru Area 419 Hellfire 6.5MM.


